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Abstract

This research aims to examine differences in the pronunciation of

sentences that include the sentence-final particle ‘ne’ between Japanese

native speakers and Chinese learners of Japanese studying in China.
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Three functional meanings of ‘ne’ were focused on: asking the hearer
to accept the information, asking the hearer to agree with the speaker,
and expressing agreement with the speaker. Dialogues that include ‘ne’
with these functions were read by the native speakers and the learners
and recorded. Three Japanese teachers, who were native speakers of
the language, evaluated the data from the learners based on the clarity
of communicative intention. The pronunciation of both native speakers
and learners was analyzed using Praat, and the results indicated that 1)
on every function, the native speakers used two types of intonation, but
one type was predominant; 2) learner pronunciations that were evaluated
as indicating clear communicative intentions exhibited similar intonation
patterns to those of native speakers; 3) learner pronunciations judged to
be unclear in terms of communicative intent not only differed significantly
from the intonation pattern of native speakers, but also had the accents in

other phrases in positions that were considered inappropriate.
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